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Representations

Informations generates

Conference des chefs
de representations

La conference des chefs de representations s'est
deroulee ä Delemont du 10 au 13.4. Auparavant, ä

la suite du STM nous avions tenu une seance avec
les representants des cinq regions de sports d'hi-
ver, Grisons, Suisse centrale, Valais, Vaud et Oberland

bernois pour definir les mesures de promotion

pour la prochaine saison d'hiver. Lors de la
conference, il a surtout ete question de sujets
internes, notamment du LINK, de la Strategie
Marketing du Tourisme Suisse (SMT) et de la mise
au point de l'annee culturelle 1992.

Ventes de titres de transport

Neufde nos representations europeennes vendent
des billets pour les transports publics. Sept d'entre
elles se limitent aux titres suisses, alors que Paris et
Londres emettent aussi des titres franqais et des

britanniques. Les deux representations precitees
et celle de Francfort rapportent plus de 90% du
chiffre d'affaires annuel total.
Chiffre d'affaires 1990: Fr. 8 820000.-
Chiffre d'affaires 1991: Fr. 8 630000.-(-2,2%)

Ventes des vignettes

Comme service aux hötes de notre pays de vacan-
ces, les representations d'Amsterdam, Bruxelles,
Francfort, Londres, Milan et Vienne ont vendu
16530 vignettes autoroutieres au total (+3,2%).

Immeubles/transformations

Representation de Milan
La renovation complete des locaux a ete terminee
ä la fin de juillet.

Representation de Sydney
En raison de la situation financiere de l'ONST,
qui devrait malheureusement se deteriorer
encore davantage durant les prochaines annees, le
Bureau avait decide sur demande de la direction
de fermer la representation de Sydney ä la fin de
l'annee.

Les vitrines «new look» de la representation
de Milan.
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Representations

Allemagne föderale

Representation de Francfort et representations regionales

de Düsseldorf, Hambourg, Munich et Stuttgart
L'annee qui a suivi la reunification a entraine un
essor economique dans les anciens Länder, mais
egalement des impöts plus eleves. Les nouveaux
Länder ont connu un taux eleve de chömage et des
reductions du temps de travail, cependant, les
premiers signes de reprise se sont manifestes du-
rant le deuxieme semestre. En raison de la guerre
du Golfe, les reservations de vacances ä l'etranger
n'ont ete que peu nombreuses au debut de l'annee,
mais vers la fin, elles ont presque atteint le niveau
de 1990. En 1991, la Suisse a ete une destination
appreciee. Les excellents resultats de l'hiver ont
ete suivis d'une augmentation rejouissante en ete.
La conscience ecologique des Allemands est tres
marquee et influence le choix de leurs destinations

de vacances. Des vacances d'hiver continue-
ront d'etre recherchees quand les conditions d'en-
neigement sont bonnes; en ete, les motifs prin-

Le stand suisse a 1'ITB a Berlin sous le signe de
Guillaume Tell.
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cipaux sont la detente, le sport et toujours la
marche.

Notre activite: Avec davantage de moyens, nous
nous sommes occupes en particulier de Berlin et
des nouveaux Länder. En septembre, nous avons
organise avec 21 presentateurs suisses un Profi-
Tour ä Berlin, Erfurt, Leipzig, Dresde et Magde-
bourg. Des conferences de presse et des workshops
ont permis ä des multiplicateurs de se familiariser
avec l'offre suisse. Les nouveaux citoyens de lAlle-
magne föderale entreprennent surtout des

«voyages d'inspection» en Suisse.
La campagne «700 ans de la Confederation» a

entraine une presence accrue de notre pays dans
les medias. La plupart des journaux importants
ont publie des supplements. En outre, il y a eu plu-
sieurs emissions radiophoniques; relevons Celles
de Südwestfunk qui a consacre les soirees d'une
semaine entiere ä des reportages sur la Suisse.
Notre pays a ete le sujet choisi de nombreuses
manifestations. Dans plusieurs villes, nous avons
organise des commemorations en collaboration
avec des consulats generaux et des entreprises
suisses. Seul un petit nombre d'Allemands pour-
raient ne pas avoir entendu parier des festivites
suisses.
Nous avons repondu au total ä quelque 165000
questions, distribue 3,5 millions de prospectus
ainsi que 620 000 imprimes propres et avons invite
en Suisse 186 representants de la presse. II en est
resulte environ 8000 publications et 220 emissions
de radio et de television. Conferences de presse
dans les 5 villes oü nous avons une representation.
10 voyages de presse thematiques en Suisse. Des
communiques de presse hebdomadaires ont ete

envoyes ä 1000 destinataires. Environ 150 copies
de films et de videocassettes ont ete projetees 1580
fois ä 38000 spectateurs.
Nous avons participe avec des stands ä 9 grandes
foires et ä 23 moins importantes groupant 1,5 million

de visiteurs, organise 7 voyages d'etude pour



agents de voyages, pris en charge 210 professionals
suisses du tourisme et collabore ä I'elabora-

tion de 51 receptions et workshops. Nous avons
egalement visite 440 organisateurs et entreprises,
decore 450 vitrines de la DER, appuye la mise sur
pied de 219 semaines suisses et forme environ 1600
employes d'agences de voyages lors de seminaires
pour DB, DER, DRV et Ameropa.

Amerique du Sud

Representation de Buenos Aires
Apres le pacte conclu entre les Etats andins, l'Ar-
gentine, le Bresil, le Paraguay et l'Uruguay ont ä

leur tour signe le document servant de base ä

MERCOSUR, une zone de libre echange. Eine
etape prometteuse pour l'avenir, apres la «decennie
perdue» pour l'economie qu'ont ete les annees hui-
tante. Dix nations se sont mises d'accord sur un
traite pour la promotion du tourisme, qui a pour
objectif principal la collaboration technique et la
publicite commune.
L'Europe reste la destination desiree par beaucoup
dAmericains du Sud, mais seuls quelques-uns peu-
vent se permettre un tel voyage. Destinations de

voyages eloignees plus avantageuses, les Etats-
Unis - en particulier la Floride - ont pris le relais
avec toujours davantage de succes. La presse
resume ainsi l'image de notre pays de vacances en
Amerique latine: «Le succes de la Suisse, comme
destination de voyages, est dü ä la qualite et la
variete des services offerts ainsi qu'ä la beaute de
ses paysages».

Notre activite: Tant la «Copa Suiza de Golf» ä

Mexico que notre «Copa Suiza de Paddle» avec des

responsables argentins du tourisme ä Buenos
Aires a remporte un franc succes, reflete en
particulier par l'echo extraordinaire rencontre dans les
medias. Ces deux manifestations ont eu lieu grace

ä la collaboration et au soutien de Swissair et d'au-
tres entreprises suisses renommees. En outre, nous
avons pu inviter en Suisse une equipe de television
du producteur bresilien le plus connu de films
documentaires, Jean Manzon. Outre les diffusions
ä la television, le film «Suica» a ete introduit dans
les services de pret de home-video pour la
premiere fois dans tout le Bresil.
Nous avons donne au total 17 000 renseignements
oraux et ecrits. Des representants des medias et
des equipes TV de toute une serie de pays d Amerique

latine ont ete invites en Suisse. Publication de
640 articles de presse et de 920 photos. 2576 films
et videocassettes ont ete montres ä 37 000 specta-
teurs et diffuses par plus de 500 stations de television.

Environ 7500 affiches et affichettes ont ete
distributes et 355 vitrines decorees.
Autres activites: Invitation de 31 agents de voyages
en Suisse; organisation de dejeuners de travail
pour 50 agents de voyages; participation avec
Swissair ä 5 workshops au Mexique, au Bresil et en
Argentine; prise en charge au STM de 10 acheteurs
venant de 5 pays.
Dans le cadre des activites de la CET, nous avons
participe ä 4 foires et congres: 34e congres annuel
du COTAL ä Asuncion; 19e congres ABAV ä
Salvador de Bahia; «Saläo Profissional de Turismo» ä

Säo Paulo; 18e congres AAAVYT ä San Martin et 5

autres workshops en Argentine et au Bresil.
La situation financiere de l'ONST d'une part et la
Situation economique en Amerique du Sud de l'au-
tre ont provoque la decision de fermer notre
representation ä la fin mars 1992.

Australie

Representation de Sydney
LAustralie subit la pire recession depuis 60 ans et
enregistre un tres grand endettement vis-ä-vis de
l'etranger. L'economie est faible et on n'a pas
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confiance dans le gouvernement. Le chömage
depasse les 10%; en revanche, l'inflation a pu etre
ramenee ä 3%. Le tourisme exterieur se remet len-
tement et les voyages pour l'Europe ont tendance ä

augmenter, surtout grace aux tarifs aeriens avanta-
geux. L'image positive de la Suisse est surtout due
aux prestations industrielles, ä la proprete et la
securite. Les logements avantageux pour families
et les possibilites pour les jeunes de pratiquer le
sport comptent parmi les offres les plus deman-
dees.

Notre activite: Dans le cadre des 700 ans de la
Confederation, sur mandat de la COCO, nous
avons invite en Suisse une equipe de television et 5

journalistes. Une equipe de 2 personnes de la radio
a produit 7 programmes en direct de 50 minutes
chacun. Plus de 200 articles ont paru uniquement
sur le theme annuel.
L'exposition «Swiss artists in Australia» visible
dans 5 villes etait egalement placee sous le signe
des 700 ans. Elle regroupait 80 tableaux, aquarelles

et dessins de 7 artistes connus d'origine
suisse. A Melbourne (5500 visiteurs) et Sydney
(63000), on a presente l'exposition artisanale de
I'ONST. Dans la seconde ville citee, cette manifestation

a ete combinee avec l'exposition itinerante
de Pro Helvetia «Face ä face avec la Suisse». Sous le
titre «A taste of Switzerland», de nombreux hotels
ont organise des semaines gastronomiques.
Au total, nous avons repondu ä environ 16000
demandes, pris en charge 14 representants de la
presse, 261 articles ont paru. Realisation d'un
supplement couleur de 16 pages dans «Ski-extra». La
television a consacre 28 heures d'emission ä la
Suisse et la radio 21. Avec Swissair, nous avons par-
ticipe au Sydney Ski Show (31000 visiteurs), ä des
foires ä Melbourne (34000), Adelaide (7000) et
Hobart (6000) et ä une manifestation avec la
Commission europeenne de tourisme (CET) ä

Brisbane (22000); seminaires CET pour agents
dans 5 grandes villes. Organisation avec Swiss-
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air de 2 voyages d'etude pour 19 agents de

voyages.
La representation a ferme ses portes ä la fin de
l'annee (explication ä la page 25).

Autriche

Representation de Vienne
La croissance economique de lAutriche s'est
ralentie apres que l'euphorie de l'Est ait diminue.
La guerre du Golfe et la crise yougoslave ont
influence le comportement des Autrichiens quant
aux voyages ä l'etranger. II en est resulte une
augmentation des voyages ä l'interieur des frontieres
et un deplacement vers d'autres destinations medi-
terraneennes (par exemple l'Espagne). La Suisse a

fait partie du cercle des destinations etrangeres
bien frequentees grace aux 700 ans de la Confederation,

au cours du franc plus faible et au beau
temps. Notre pays a toujours la reputation d'etre
sur, et en lieu et place d'une Suisse chere, on parle
toujours davantage d'une Suisse abordable.
Europe de l'Est: Pour la prise en charge des
marches, l'accent est surtout mis sur la Hongrie et la
Tchecoslovaquie. Tous les pays d'Europe de l'Est
sont ä court de devises, c'est pourquoi la Suisse,
avec son offre assez restreinte en prix bas, devrait
longtemps encore rester une destination hors de

portee. En plus, la vie dans ces pays est marquee
par une forte inflation et une grande instability

Notre activite: La representation a inspire une
«semaine suisse» ä la radio. Plus de 100 emissions



ont ete diffusees au cours de la semaine du 10 au
17.3 par la radio autrichienne; la radio est un
moyen de communication ideal pour informer sur
le voisin meconnu. Autre evenement: en faveur de
la Croix-Rouge, nous avons organise une manifestation

de bienfaisance ä l'hötel de ville de Vienne
en presence du maire, M. Zilk et de M. Furgler,
ancien conseiller federal. Cette manifestation etait
patronnee par M. V ranitzky, chancelier autrichien,
et M. Felber, conseiller federal.
En outre, nous avons collabore ä la parution de
500 articles, organise 2 conferences de presse sur
les 700 ans de la Confederation et les lieux de tou-
risme sans voiture et envoye des communiques de

presse bimensuels ä 150 destinataires. Envois en
hongrois et en tcheque. Invitation de 74 journa-
listes, dont 50 pour 7 voyages de groupe. Nous
avons cede 1000 photos et prete 900 videocas-
settes et films (20000 spectateurs). Foires touristi-
ques ä Vienne, Salzbourg, Brno (RFTS) avec au
total 100000 visiteurs et foire d'automne de Budapest

(au stand de l'OSEC). Nous avons invite 60
employes d'agences de voyages: excursion d'un
jour dans la region lemanique. Voyages d'etude
pour agences de voyages de Bratislava (RFTS) et

pour autocaristes autrichiens (20 personnes).
Coupons-annonces dans des journaux regionaux
pour les 700 ans de la Confederation. Divers
mailings pour les sports d'hiver adresses ä 6000
personnes. II a ete produit 200 decors de vitrines sur le
theme du chemin de fer ainsi que des informations
touristiques en hongrois et en tcheque.

Belgique

Representation de Bruxelles
La Belgique a vecu un premier semestre difficile du
point de vue economique et une reprise au cours
du deuxieme. Le PIB n'a augmente que de 1,4%.
1991 etait une annee electorate et par consequent

pas dynamique sur le plan politique. En revanche,
le monde touristique beige peut etre decrit comme
actif. Selon les indications des tours-operateurs
beiges, les destinations europeennes ont eu la prio-
rite. La Suisse, pays de vacances, faisait partie des

privilegies avec sa reputation de securite et de qua-
lite; vacances dans la nature et detente ont joue un
röle prioritaire.

SWITZERLAND
A New IMAX/OMNIMAX Film

Notre activite: En collaboration avec l'Office du
tourisme des Grisons, en janvier, nous avons
presents le sujet annuel ä 70 journalistes beiges et 25

luxembourgeois. Höte d'honneur de la foire touristique

dAnvers, notre representation a pu inaugurer
les festivites, ceci en presence de l'ambassadeur de
Suisse, du maire dAnvers et d'importantes person-
nalites de la politique et de l'economie beiges. La
premiere mondiale du film Imax «Switzerland» a
ete l'evenement marquant de la presence suisse en
Belgique. «Switzerland» a ete montre durant trois
semaines ä 5000 personnes au cours d'une ving-
taine de projections. La premiere edition d'une
brochure «Incentive Switzerland» preparee avec
un tour-operateur represente une offre bienvenue
dans un marche des voyages de motivation en
lente evolution.
Nos services ont repondu ä 76 000 demandes, dont
54000 renseignements isoles; 28 exposes et 175

projections de films 16 mm ont reuni au total 7000
spectateurs; 205 videocassettes ont ete pretees ä
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des personnes privees; 500 000 personnes rendues
attentives ä notre pays lors de 35 foires et manifestations.

600 articles ont paru dans la presse beige et
luxembourgeoise, dont 200 ont mentionne les 700
ans de la Confederation. Les studios de radio et de
television beiges ont consacre 16 heures d'emis-
sion ä notre pays.

Canada

Representation de Toronto
Sur le plan economique, la situation au Canada a
ete marquee par la perennite de la recession et l'in-
troduction d'une nouvelle taxe ä la valeur ajoutee.
L'emigration de certains secteurs industriels aux
USA causee par des impöts plus eleves et des
prestations sociales plus cheres ont nettement dete-
riore le marche du travail. Cette situation economique

defavorable a provoque un important recul de
la demande de voyages ä l'etranger. La Suisse

passe, il est vrai, pour une destination chere, mais
tres attrayante. Les vacances educatives et actives
ainsi que les offres pour seniors jouissent d'une
popularite particuliere.

Notre activite: Le sommet de nos manifestations
promotionnelles au Canada durant cette annee a
ete la participation de la Suisse comme invitee ä la
Canadian National Exhibition (CNE) ä Toronto.
Pres d'un million de visiteurs ont eu la possibility
d'acheter des produits suisses ä plus de 20 stands
ou de se restaurer au Mövenpick. Les personnes
interessees ont requ des informations touristiques
et economiques au centre d'information tenu
conjointement par l'OSEC, l'ONST et Swissair.
Parmi les diverses attractions, Jollyball et le tir ä

l'arbalete au laser de l'ONST ont ete particuliere-
ment apprecies. Les medias locaux ont consacre
de nombreux articles et emissions sur le Swiss
Pavillon. Sur le theme des 700 ans de la Confedera-
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tion et 60 ans de Swissair, nous avons organise des
manifestations ä Montreal, Ottawa, Toronto et
Vancouver avec 1700 participants.
Au total, il est paru 630 articles dans la presse cana-
dienne. 13 journalistes ont ete invites en Suisse.
800 diapositives et photos cedees; quelque 500
videocassettes pretees pour 12000 spectateurs.
Nous avons participe aux manifestations sui-
vantes: shows de la CET ä Calgary, Hull, Montreal
et Vancouver (1000 visiteurs professionnels),
Salon International Tourisme et Voyages ä Montreal

(50000 visiteurs), Canadian Incentive Travel
Symposium ä Toronto (300), Senior Citizen Show
ä Toronto (1000) et Swiss Business Day ä Vancouver

(400). Nous avons organise 2 voyages d'etude
pour agents de voyages.

Espagne

Representation de Madrid
Au debut de 1991, la croissance de l'economie
espagnole a ralenti apres 5 ans de progres specta-
culaires. La lutte contre le rencherissement est res-
tee largement sans effet. Avec la croissance du PIB
de 2,5%, l'Espagne est toutefois en meilleure posture

que la plupart des autres pays de la CE et
les perspectives pour 1992 sont meilleures. Les



grandes manifestations ä Barcelone (Jeux olympi-
ques), Seville (Exposition universelle) et Madrid
(capitale mondiale de la culture) provoquent une
grande euphorie, les problemes de fond sont remis
ä 1993.
Le plaisir de voyager des Espagnols se maintient,
mais le nombre des voyages ä l'etranger s'est stabilise.

En raison de ses beautes naturelles et de la
qualite de ses services, la Suisse reste une destination

appreciee. II a ete enregistre un accroissement
de la demande de logements dans la parahötellerie.

Notre activite: La 25e Copa Suiza de Golf s'est
deroulee ä Bilbao. Avec divers mailings, nous
avons touche les medias, tous les clubs de golfd'Es-
pagne et 2500 joueurs de golf. Dans le cadre des
700 ans de la Confederation, nous avons invite 10

journalistes ainsi que 2 equipes de television et une
de radio. D'excellents reportages ont ete diffuses
dans des programmes connus de la chaine espa-
gnole TV 1 et de la television catalane TV3. 60
articles ont rempli 90 pages dans les organes de

presse les plus importants; un magazine de 178

pages a ete entierement consacre ä notre pays.
Nous avons fourni quelque 21000 renseignements
ä des personnes privees et des agences de voyages,
envoye 10 000 lettres publicitaires et bulletins d'en-
neigement aux agences de voyages, clubs et
amateurs de ski. Des invitations ä la presse et ä la television

et des communiques ont entrame 112 articles
et 2 programmes concernant le ski diffuses ä une
heure de tres grande ecoute. Nous avons en outre
cede 520 diapositives et 4200 photos, participe ä 5

entretiens radiophoniques et ä un programme de
television, projete 116 films ä 11000 spectateurs au
cours de 62 seances, prete 177 videocassettes pour
110 projections, organise 2 voyages d'etude pour
19 agents de voyages. Workshops ä Gerone et
Barcelone. Conferences de presse pour presentateurs
suisses et workshops dans 5 marches regionaux
importants. Participation aux salons des vacances
ä Madrid et ä Bilbao.

Etats-Unis dAmerique
Representation de New York ainsi que representations
regionales de Chicago, Los Angeles et San Francisco
La recession plusieurs fois annoncee comme ter-
minee laisse des traces assez profondes. Tradition-
nellement importantes pour les voyages en
Europe, les classes sociales disposant de revenus
assez eleves sont specialement touchees. L'opti-
misme economique du president est confronte ä

des pertes de l'Index ofConfidence, expression de
l'incertitude concernant le proche avenir.
Le nombre des visiteurs americains en Europe et
en Suisse a atteint le niveau le plus bas de cette der-
niere decennie; on peut attendre une nette amelioration

en 1993 seulement. L'image de la Suisse est
influencee positivement par les beautes naturelles
et la qualite, negativement par le niveau eleve des

prix et les prolemes de drogue. Les aventures en
train et la marche sont des offres tres demandees

par les touristes.

Notre activite: Notre theme annuel s'est revele tres
attractif dans les medias. La moitie de toutes les
emissions radio et television ainsi que les articles
de la presse ecrite que nous avons encourages ou
auxquels nous avons participe, traitaient des 700
ans de la Confederation. La parade des roses de
Pasadena avec un char fleuri ä occasion des 700
ans a ete diffusee ä la television dans le monde
entier. En ete, nous avons place 80 spots radiophoniques

dans le Larry King Show et 400 spots
televises sur le plus grand ecran du monde ä Times
Square. Sous la presidence de l'ONST, la Commu-
naute de propagande des pays alpins a realise une
description detaillee des plus belles routes des

Alpes - The Grand Tour of the Alps. A eile seule,
une annonce ä ce sujet dans le «Wallstreet Journal»
a entraine 10000 demandes. La campagne d'an-
nonces - eile comprenait aussi des insertions dans
d'autres journaux - a ete completee par un mailing
direct a 60000 hötes reguliers des pays alpins.
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Au total, nous avons repondu ä 118 000 demandes
touristiques, invite en Suisse 107 representants des
medias et expedie 43 bulletins de presse; il en est
resulte 1320 articles (tirage total 235 millions
d'exemplaires). 49 interviews radiophoniques de
l'ONST et 6 televisees. Des films video ont ete
diffuses 764 fois ä la television cäblee, dont 567 en
faveur du «Swiss Travel System». Entretiens de

presse ä New York, Boston, Philadelphie et Dallas.
Swiss Rally dans la region de Washington/New
York, en Californie et dans le Pacific Northwest.
Participation ä IT&ME ä Chicago et ä 51 salons.
Nous avons organise 8 seminaires et une douzaine
de presentations «In-house» (rnarche de l'incen-
tive).
Nous avons participe au Marketplace de FUnited
States Tour Operators Association, organise 4

voyages d'etude pour representants des agences de

voyages - notamment la Rhine River Promotion
avec seminaire ä Davos - et les traditionnels
Raclette luncheons ä l'occasion du congres mondial

de 1ÄSTA ä Taipei.

France

Representation de Paris
La crise du Golfe a declenche une insecurite dans
l'economie franqaise qui s'est repercutee aussi
dans les habitudes touristiques des Franqais. Ainsi,
les voyages ä l'etranger ont diminue; pour 1992, on
predit toutefois une nouvelle augmentation. Grace
ä l'excellente saison hivernale, dans l'ensemble, la
Suisse a pu maintenir sa position, mais n'a pas
enregistre une augmentation en ete malgre la
nouvelle tendance du retour ä la nature.

Notre activite:Au vu de la crise du Golfe, nous avons
lance la campagne «Redecouvrez votre voisin»
dans le but d'attirer l'attention des voyagistes et de
plus de 800 entreprises sur la Suisse. La represen-
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tation a voue un soin tout particulier aux medias
durant cette annee anniversaire. Nous avons expedie

ä tous les redacteurs en chefdes communiques
de presse et des informations sur notre pays. Les
conferences de presse ä Paris, Lyon et Strasbourg
ont declenche de nombreuses reactions positives.

Pour son emission «Faut pas rever», FR 3 a tourne
2 films sur le chemin de fer rhetique et Appenzell.
En outre, nous avons fourni systematiquement de
la documentation ä environ 460 journalistes et eu
132 contacts personnels avec des responsables de
la presse ecrite et parlee. Nous avons organise pour
la presse 30 voyages individuels et 4 en groupe; de
nombreux articles et une cinquantaine de grands
reportages en ont resulte. Notre collaboration est
etroite avec les medias audiovisuels, telles les
stations de radio Europe 1, RTL et France-Culture.
Manifestation pour la presse avec 1'Office du tou-
risme du Canton de Vaud (OTV), l'Union valai-
sanne du tourisme (UVT) et des associations pro-
fessionnelles de journalistes. Le service photo a

prete 140 photos et 2000 diapositives. Presentation

de 43 films en 118 seances (6000 spectateurs)
et 28 videocassettes en 123 projections (8000).
Notre salle «Porte de la Suisse» a ete occupee environ

150 jours par diverses manifestations relatives
ä la Suisse. La presence suisse s'est manifestee ä 6

foires avec un total de 1,4 million de visiteurs. Nous
etions egalement representes aux salons les plus
importants Mitcar, Top Resa et Tourifirst. Avec le

canton de Vaud, le Valais et l'Oberland bernois,



des campagnes promotionnelles se sont deroulees
ä Strasbourg et Paris. Voyages de promotion dans
les regions de Bordeaux, Paris, Marseille, Nice et le
Haut-Rhin avec la participation d'autocaristes.
Mailing direct ä 1200 entreprises et aux milieux
touristiques avec un manuel de vente produit par
nos soins.

Grande-Bretagne

Representation de Londres
Le parti gouvernemental conservateur a perdu de
son prestige, ce qui est surtout dü ä la mauvaise
situation economique avec Faccroissement du
taux de chömage et aux 47800 faillites d'entre-
prises. Des elections parlementaires vont se derou-
ler dans la premiere moitie de 1992 et leur resultat
est incertain. L'attitude des voyageurs quant aux
reservations est tres retenue en raison de la situation

conjoncturelle et des prochaines elections.
Notre pays jouit toujours d'une bonne reputation,
surtout aupres de l'ancienne generation; cette
image est surtout due aux beautes naturelles. L'in-
teret s'est porte sur les voyages de week-end et de
courte duree, les vacances actives, les offres pour
seniors en basse saison et les week-ends de ski.

Notre activite: A l'occasion des 700 ans de la
Confederation, le Conseil municipal de Westminster a
decide de rebaptiser la New Coventry Street situee
devant le Swiss Center en «Swiss Court». L'arbre
heraldique (photo ci-contre) erige la-bas a ete
inaugure en grande pompe en presence de nom-
breuses personnalites britanniques et suisses.
Dans nos efforts pour trouver de nouveaux clients
pour notre pays de vacances, nous avons travaille
pour la premiere fois avec Direct Mail. Pour la
saison d'ete nous avons adresse des lettres avec du
materiel de promotion ä 8000 personnes, pour 1'hi-

ver 5000 lettres avec bulletin de commande. La
proportion de reponses a atteint 1% pour fete et 2%

pour l'hiver. Nous considerons que les resultats de
ces activites sont tres positifs; il est important de
les continuer regulierement et de les etendre.
Nous avons repondu ä plus de 100000 demandes,
participe au World Travel Market ä Londres ainsi
qu'ä 5 expositions touristiques regionales, expedie
les nouvelles de Suisse ä 7900 adresses du secteur
des voyages et des conferences et organise 5

voyages d'etude. La vente de billets de train a ete
encouragee par la creation de moyens electroni-
ques de reservation pour le Swiss Travel System.
Offre dans le Systeme d'information et de reservation

Istel des agences de voyages. Envoi de 12

communiques de presse ä 680 destinataires. Invitation
de 29 journalistes britanniques avec 161 nuitees.
Pret de 1700 photos, 252 videocassettes et 14 films.
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Italie
Representation de Milan et representation regionale
de Rome
En ce moment, l'ltalie lutte egalement contre un
net recul conjoncturel, qui n'a cependant que peu
influence l'envie de voyager des Italiens. Les
destinations eloignees sont toujours appreciees, alors
que les destinations ä moyenne distance (accessi-
bles par avion) sont un peu moins visitees. La
tendance est aux vacances dans la nature et les mon-
tagnes. Les gagnants de cette annee touristique ont
ete notamment l'Irlande et la Scandinavie. La
Suisse a ete consideree d'un oeil tres critique
durant cette annee commemorative. Les Italiens
sont souvent etonnes des problemes de drogue, de
sida et de pauvrete, que la Suisse «riche» n'arrive
pas ä resoudre. A part cela, notre pays de vacances
jouit toujours d'une image positive grace ä ses

montagnes encore intactes ainsi qu'aux villes et
villages tres bien entretenus. Outre les destinations
de voyages dans les montagnes dejä connues, on
demande en particulier l'Oberland bernois. Lacs et
villes sont des destinations de week-ends atti-
rantes.

Notre activite: Pour la premiere fois, le workshop
hivernal traditionnel suisse s'est deroule en 1991

non seulement ä Milan, mais aussi en Emilie-
Romagne. Cette manifestation a remporte un franc
succes dans ce nouveau marche cible. En trois
jours, il a ete possible de contacter plus de 400
delegues d'organisations de ski et de loisirs, 30
agents de voyages ainsi que 80 journalistes.
Au cours de l'annee, nous avons pris en charge
environ 800 journalistes, dont 76 invites en Suisse.
Quelque 2200 articles sur la Suisse touristique ont
paru dans la presse et 320 autres sur les 700 ans de
la Confederation. Une soixantaine de films et de
videocassettes ont ete pretes et diffuses par environ

50 stations de television nationales et locales;
un millier de photos et de diapositives pretees aux
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medias et voyagistes. 12 conferences de presse se
sont deroulees dans 8 villes importantes d'ltalie.
Stand commun suisse ä la BIT avec 30 presenta-
teurs; 35 participants suisses et environ 600
demandeurs etaient presents au 6e workshop
hivernal ä Bologne et ä Milan. 40 agents de voyages
ont participe ä 4 voyages d'etude et 15 demandeurs
au STM ä Montreux. Organisation de 3 voyages
promotionnels de regions et d'entreprises de transport.

Nous avons egalement pris part avec divers
partenaires suisses au Tourmondoshow ä Bologne
(500000 visiteurs) et ä la Fiera del Levante ä Bari
(1,2 million) avec la Chambre suisse de commerce
en Italie.

Japon

Representation de Tokyo
1991 a ete une mauvaise annee pour la bourse
de Tokyo et egalement pour le tourisme emetteur
ä destination de l'Europe. En raison aussi de
la guerre du Golfe, la Suisse a enregistre la
premiere diminution de frequentation depuis 1980.
Pour 1992, on peut dejä compter sur une nouvelle
annee record. L'image positive de notre pays ne
s'est en rien modifiee: paysages, stabilite et qualite
sont les atouts les plus souvent cites. Toutefois, une
etude annuelle d'un journal influent a montre que
la Suisse a perdu du terrain sur le plan de la security

Notre activite: Notre representation a introduit un
«passeport» special pour l'industrie touristique
japonaise ä l'occasion des 700 ans de la Confederation;

il offrait de nombreux voyages de motivation
en Suisse. 17 000 exemplaires ont ete distribues
aux plus grands grossistes du Japon qui, ä leur tour,
avec le «passeport», ont fait de la publicite pour nos
festivites dans leurs brochures pour les tours en



ete. Tous les quotidiens influents du Japon ainsi
que le principal journal economique «Nihon Kei-
zai Shimbun» ont publie des reportages detailles
sur la Suisse et les evenements relatifs aux 700 ans
de la Confederation. Cet anniversaire a egalement
ete le sujet central de presentations suisses et de
conferences de presse ä Seoul, Hong-Kong et
Bangkok. Nous avons organise en collaboration
avec le Credit Suisse l'exposition «Artisanat suisse
entre hier et demain» ä Tokyo et Nagoya (700000
visiteurs). La halle des guichets de la representation

abrite depuis peu le «Swiss Alpine Museum».
La prise en charge et l'invitation de plus de 300
representants des medias ont eu pour resultat plus
de 1000 pages dans la presse, en partie en couleurs.
La television et la radio ont diffuse de nombreux
programmes sur la Suisse (taux d'ecoute pour la
television, parfoisjusqu'ä 30 millions). Nous avons
organise 2 voyages d'etude en groupe pour la

presse avec Swissair, prete 50 films et 200 video-
cassettes pour 500 projections ä plus de 30
millions de personnes et expedie 8 numeros de nos
«Swiss News» ä 4000 agences de voyages japo-
naises, compagnies d'aviation, presse et autres
milieux interesses. Presentations «In-house» et
seminaires pour 750 agents de voyages japonais.
2 voyages d'etude en groupe pour 25 agents de

voyages japonais avec Swissair. En outre, nous
avons publie le manuel de vente «Selling Switzerland

1992/93» pour l'industrie touristique au
Japon et participe au «8th Japan Congress of
International Travel» avec un stand suisse (20000
visiteurs).

Autres pays d'Extreme-Orient: Nous avons organise

un voyage d'etude en groupe pour la presse
avec Cathay Pacific (Hong-Kong et Taiwan), participe

avec des stands communs ONST/Swissair ä la
«KOFTA» ä Seoul (95000 visiteurs) et a «ITF»
ä Taipei (65000). «Swiss week» au Cityplaza-
Shopping-Komplex ä Hong-Kong (plusieurs fois
100000 visiteurs). Soiree de gala «Swiss Korean
Red Cross» ä Seoul (500 personnes).

Pays-Bas

Representation d'Amsterdam
La croissance economique des Pays-Bas est au-
dessus de la moyenne de l'OCDE. Mais, pour les

annees ä venir, on attend une deterioration de la
situation economique. Les Hollandais sont parmi
les nations europeennes qui aiment le plus voyager;

la Hollande occidentale est l'un des domaines
emetteurs le plus important. La Suisse est dans le

Le centre dAmsterdani bat pavilion suisse:
300000 visiteurs aux Semaines suisses.
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vent: les voyagistes augmentent continuellement
leur offre. L'image de la Suisse chere disparaTt peu ä

peu. Nature, montagnes, paysage et qualite vien-
nent au premier plan. On reproche encore l'insuffi-
sance de 1'offre en divertissements ainsi que
les maigres possibilites offertes en matiere de
vacances actives. En ce moment, les offres particu-
lierement recherchees sont les vacances actives, les
sejours en montagne avec possibilites de randon-
nees et les voyages circulaires. Comrne les deux
tiers environ des nuitees hollandaises en Suisse
sont enregistrees dans la parahötellerie, de telles
offres devraient egalement etre combinees avec
des appartements de vacances.

Notre activite: La representation a concentre ses
efforts au cours de l'annee sous revue sur des
operations de grande importance et benefiques pour
l'image de la Suisse; les 700 ans de la Confederation

ont cependant domine. Durant les semaines
suisses, qui ont attire plus de 300000 visiteurs,
plus de 250 drapeaux suisses ont flotte dans une
rue commercante connue dAmsterdam, diverses
attractions ont anime la manifestation. Les vitrines
de 60 magasins ont presente des offres speciales de
produits suisses. Safaris estivaux et hivernaux: en
collaboration avec Swissair et des offices de tou-
risme regionaux, environ 150 employes d'agences
de voyages ont ete invites pour de brefs sejours
d'etude centres sur des «offres actives», dans
diverses regions de notre pays.
Au total, nous avons invite 80 representants des
medias; il est paru 320 reportages vecus et 790
autres articles de presse. La radio a diffuse 13

emissions d'une dizaine d'heures et 15 emissions
televisees ont dure 3 heures au total. En outre,
nous avons organise 2 workshops (Eurocity/
UTV) et 4 foires avec quelque 230000 visiteurs.
«Zwitserland Magazine» ete 91 (tirage 75000).
Distribution de 10000 affiches et affichettes.
Presentations de 60 films et videocassettes ä plus de
3000 spectateurs.
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Suede, Danemark, Finlande,
Norvege

Representation de Stockholm
Depuis septembre, la Suede a un gouvernement
bourgeois avec quatre partis, qui a aussitöt
commence ä changer la politique financiere. La situation

economique actuelle est precaire et le tou-
risme emetteur stagne.
Devolution de l'economie danoise parle en faveur
d'une amelioration durable. La tendance est ä

l'augmentation des vacances ä l'etranger.
L'economie finlandaise souffre d'un important
recul. Les vacances ä l'etranger sont egalement en
forte regression.
L'economie norvegienne continue de s'ameliorer.
Les pronostics pour 1992 sont optimistes et la
tendance aux vacances ä l'etranger augmente quelque
peu.
La Suisse passe pour une destination attrayante en
raison de ses paysages imposants et varies, du
niveau eleve de son hötellerie et de sa gastronomie
ainsi que de l'excellente offre de loisirs. II est
important d'eviter d'autres atteintes ä l'environne-
ment. Les offres specialement demandees sont les
circuits dans les Alpes, les forfaits et la culture.

Notre activite: Nous avons participe aux foires et
salons REISELIV ä Oslo (34000 visiteurs) et
MATKA ä Helsinki (41000) ainsi qu'avec 24 pre-
sentateurs ä la foire internationale des voyages et
du tourisme TUR ä Göteborg (58000). Nous
avons organise 7 seminaires d'information ä

Helsinki, Stockholm et Oslo pour 220 agents de

voyages et employe(e)s des chemins de fer natio-
naux. A la suite de quoi, entre autres, les chemins
de fer norvegiens et Pinnair ont introduit le Swiss
Travel System dans leur vente. 4 voyages d'etude
ont amene en Suisse 36 agents de voyages venant
du Danemark, de Norvege, de Suede et de
Pinlande.



Nous avons repondu ä 30 000 demandes orales et ä

11000 ecrites. Environ 180 articles ont paru en
Suede, 120 en Norvege, 60 en Finlande et 30 au
Danemark, dont 180 avec le concours de la
representation. Nous avons pris en charge 32 journa-
listes et 2 equipes de television, distribue des
communiques dans les langues respectives ä 500
agences de voyages suedoises, 330 finlandaises,
310 norvegiennes et 280 danoises. 140 videocas-
settes, 170 photos, 26 bibliovisions et 620 diapositives

en couleurs ont ete pretees, pres de 4000
affiches et affichettes distributes; du materiel pour
40 decorations de vitrines d'agences de voyages
livre en Suede et en Finlande.

Representations avec Swissair

Afrique du Sud

Representation de Johannesburg
La situation politique a continue d'influencer
negativement le developpement economique et
par consequent aucune augmentation n'a ete enre-
gistree dans le tourisme emetteur. Un taux de chö-
mage eleve et l'inflation ont oblige la plupart des
Africains du Sud ä prendre leurs vacances au
pays - s'ils en prenaient.
L'image de la Suisse peut etre consideree comme
positive, cependant tres peu nombreux sont ceux
qui peuvent se permettre le voyage eher dans notre
pays, meme sans prendre en compte les prix relati-
vement eleves du logement, de la nourriture et des

transports. Les agences de voyages et les per-
sonnes privees recherchent ä peine de nouvelles
offres. Notre activite se concentre sur les conseils
prodigues aux gens interesses par la Suisse et sur
l'expedition de materiel d'information.

Egypte

Representation du Caire
Par sa participation active ä la guerre du Golfe,
l'Egypte a renforce son importance politique dans
la region. Le pays s'est etonnamment vite remis de
cette crise. La tendance ä l'augmentation des

voyages ä l'etranger a continue de se renforcer. La
Suisse jouit toujours de l'image d'un beau pays,
mais d'un pays eher avec des hötes sur lesquels on
peut compter, mais qui ne sont pas particuliere-
ment amicaux. On demande des offres avanta-
geuses pour des vacances en montagne et surtout
pour les families.
Nous avons ä nouveau fait paraitre dans la presse
de nombreux articles sur la Suisse et avons parti-
cipe ä de grandes manifestations americaines et
japonaises au Caire.
Les presentations aux agences de voyages se sont
egalement limitees au Caire. Prise en charge de
la presse, presentations diverses ainsi que les
contacts avec les clients dans les bureaux ONST
ont complete nos activites.
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Direction

Directeur W Leu
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Th. Wyler
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